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Te Reo Māori Kaupae 3 
Te Pūrongo Aromatawai ā-Waho 2025 
 
 
 Te Marautanga o Aotearoa Te Reo Māori 

Te Rā Aromatawai 26 Noema 2025 

Te Momo Aromatawai Whakamātautau 

Ngā/Te Paerewa Paetae 91653 

 

Te Wāhanga 1: He Tirohanga Whānui 

I whakatutuki tēnei whakamātautau mā te hangarau matihiko. Ko ngā pukenga matua i 
aromatawaingia ko ngā pukenga tuhituhi, pēnei i ngā pukenga tuhituhi taketake, ngā pukenga 
whakapakepake me ētahi tāera tuhituhi. Ko te mea nui i tipakohia e te ākonga tētahi pātai, ā, i 
whakatakoto i ōna whakaaro mā roto i tētahi momo tāera tuhituhi ki te whakautu i te pātai i 
tīpakohia.   

Te Wāhanga 2: He kōrero mō te Paerewa 

91653: Tuhi i te reo Māori o te ao whānui 

Te Aromatawai ā-Waho: 

I tuhi kia kotahi te tuhinga, kia neke atu i te 400 kupu te roa i te reo Māori anake, mō tētahi 

o ngā kaupapa i te rārangi kaupapa. E whā ngā kōwhiringa.  

Te Tirohanga: 

Nā te whānui o ngā kaupapa me ngā momo tuhinga ka taea e ngā ākonga te whiriwhiri i tētahi 
o ngā kaupapa e kaingākautia ana e ia.  

Te Pūrongo Paerewa Paetae: 

Ko ngā Ākonga i eke ki te i te Kairangi i te paerewa paetae nei:  

He tuhinga mārama, he tuhinga matawhānui. I whakaurua ō rātou ake whakaaro, ariā, tauira 
hoki hei whakarei ake i te whakautu. I kitea te pūkenga reo Māori o te taumata teitei, nā te 
whakamahi i ngā āhuatanga hōhonu o te reo. 

 

Ko ngā Ākonga i eke ki te Kaiaka i te paerewa paetae nei:  

He tuhinga whai kiko i hāngai ki te kaupapa, ā, i ngana ki te whakauru i ō rātou ake whakaaro, 

tauira rānei me te hua anō. I whakamahia te whānuitanga o ngā hanganga wetereo me ngā 

kupu e hāngai ana, ā, he iti noa ngā hapa. 

 



 

2 | Whārangi 
 

Ko ngā Ākonga i eke ki te Paetae i te paerewa paetae nei:  

He tuhinga taketake i hāngai ki te kaupapa, ā, i mārama te nuinga o ngā ākonga, ahakoa ngā 

hapa, he whāiti te whānuitanga o te reo me te whakamahinga o ngā tikanga tuhituhi. Kāore i 

whānui ake tā rātou tuhi i te whakaahuatanga māmā o te kaupapa. 

 

Ko ngā Ākonga Kāore i whiwhi i te paerewa paetae nei:  

He poto rawa ngā tuhinga, kāore i rawaka te hāngai ki te kaupapa, tērā pea he nui ngā hapa, 

ā, he whāiti te whānuitanga o te reo me te whakamahinga o ngā tikanga tuhituhi. 
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Te Reo Māori Ako Kaupae 3 
External Assessment Report 2025 
 
 

NZC Kaupapa Ako Māori Te Reo Māori 

External Assessment date 26 November 2025 

External Assessment mode Exam 

Achievement Standard 91653 

 

Section 1: Commentary   
The external assessment was completed digitally, with a strong focus on candidates’ writing 
skills. Candidates were able to demonstrate their abilities by selecting a topic and responding 
in a genre of their choice, such as formal or persuasive writing, among others. After choosing 
a topic, candidates organised their ideas and crafted a written response aligned to their 
selected question. 

 

Section 2: Report on Achievement Standard   

91653: Title of Achievement Standard - Tuhi i te reo Māori o te ao whānui 
Ākonga who were awarded Achievement with Excellence commonly:  

Produced a coherent and comprehensive piece of writing. They included their own opinions, 
ideas and examples that enhanced their response. They displayed a higher-level ability of te 
reo Māori, using extended features of te reo. 

Ākonga who were awarded Achievement with Merit commonly: 

Produced a substantial piece of writing that addressed the topic, they attempted to 
incorporate their own opinions and/or examples with some success using a range of 
appropriate grammar and vocabulary with minimal errors. 

Ākonga who were awarded Achievement commonly:  

Produced a coherent and comprehensive piece of writing. They included their own opinions, 
ideas and examples that enhanced their response. They displayed a higher-level ability of te 
reo Māori, using extended features of te reo. 

Ākonga who were awarded Not Achieved commonly:   

Produced a short piece of writing that did not adequately address the topic, may have 
contained many errors, was limited in range of language, and use of writing conventions. 

 

 


